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PREFACE

We congratulate you on your choice of the
ConnectedRide Smartglasses.

BMW Motorrad hopes you will enjoy wear-
ing your ConnectedRide Smartglasses and
accessing all the Connectivity features integ-
rated into the data glasses.

BMW Motorrad hopes that all your journeys
will be pleasant and safe.

ABBREVIATIONS AND SYMBOLS

CAUTION Low-risk hazard. Non-avoid-

ance can lead to slight or moderate
injury.

WARNING Medium-risk hazard. Non-

avoidance can lead to fatal or severe
injury.

DANGER High-risk hazard. Non-avoid-

ance leads to fatal or severe injury.

ATTENTION Special notes and precau-

tionary measures. Non-compliance can
lead to damage to the vehicle or accessory
and, consequently, to voiding of the war-
ranty.

Specific instructions on how to oper-
ﬁ ate, control, adjust or look after items
of equipment on the motorcycle.

o Instruction.
» Result of an activity.
- Reference to a page with more

detailed information.

< Indicates the end of a passage
relating to specific accessories
or items of equipment.

\ﬁ Tightening torque.

Technical data.
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GENERAL OVERVIEW

Easily bendable temple tips

Temples with integral batteries
Projection lens

Interchangeable glasses lenses, tinted
lenses included in scope of delivery
Interchangeable nose pads

ON/OFF button

Charging contact
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INSTALLING BMW MOTORRAD CONNEC-
TED APP

For iOS and Android smartphones, the
BMW Motorrad Connected app can be
downloaded free from the corresponding
app store . The QR code below is for
downloading the app.

In the BMW Motorrad Connected app you
can select various Connectivity functions
that are available in combination with the
BMW Motorrad accessory. When the vehicle
is being ridden, the BMW Motorrad Con-
nected app can be operated in combination
with the ConnectedRide Cradle by means of
the Multi-Controller.

CONNECTEDRIDE SMARTGLASSES FUNC-
TIONS

The ConnectedRide Smartglasses are the
data glasses for the rider of a BMW motor-
cycle, scooter or eParkourer with Connectiv-
ity. They enable the wearer to overlay ride-
specific information directly on the field of
view by means of Augmented Reality.

A Connectivity link to the motorcycle

or scooter enables real-time data to

be transmitted to the ConnectedRide
Smartglasses.

The AR projection is optimised specifically
for the rider of a motorcycle or scooter and
helps the rider stay focused on essentials.

CONNECTEDRIDE SMARTGLASSES HIGH-
LIGHTS

Focus

With the ConnectedRide Smartglasses and
the projected information, the wearer's con-
centration stays focused on the road ahead
and the surroundings.

Navigation

Using GPS-based navigation and relevant
traffic information, the ConnectedRide
Smartglasses help the wearer make their
way to their destination.

Connectivity

The ConnectedRide Smartglasses were
developed to be worn by the rider of a
BMW motorcycle, scooter or eParkourer
with Connectivity. In order for their full
functionality to be utilised, the Connected-
Ride Smartglasses have to be paired via
Bluetooth to a mobile phone. Connectivity
enables the display of vehicle-specific data,
for example the currently engaged gear.

Comfort

The ConnectedRide Smartglasses are
compatible with most BMW Motorrad
helmets with grooves to accommodate
glasses temples and will withstand light fall
damage.

Battery power

One battery charge lasts for up to 10 hours,
enough for even a long tour. With a USB in-
terface, the battery can be quickly recharged
for several hours' operation.
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RX ADAPTER FOR WEARERS OF EYE-
GLASSES

For wearers of eyeglasses, the Connected-
Ride Smartglasses offer the CorrectivelLens
adapter for corrective-lens eyeglasses.

For more information on the CorrectiveLens
adapter, scan the QR code or follow the
instructions posted on the website



https://www.bmwrx.everysight.com

OPERATING
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SWITCHING ON CONNECTEDRIDE
SMARTGLASSES

CHARGING CONNECTEDRIDE
SMARTGLASSES

/\ WARNING

Distraction from the road and loss of

control

Risk of accident due to distraction

® Operate data glasses and mobile phone
only when at a standstill.

ﬁ If not in use for a lengthy period, the
ConnectedRide Smartglasses automat-
ically switch off.

4
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e Short-press ON/OFF button 1 to switch on
the ConnectedRide Smartglasses.

e Short-press ON/OFF button 1 to switch
the ConnectedRide Smartglasses to
standby mode.

e Press and hold down ON/OFF button 1
to switch off the ConnectedRide
Smartglasses.

ESTABLISHING BLUETOOTH
CONNECTION

e Activate the Bluetooth function of the end
device.

e Call up the BMW Motorrad Connec-
ted App.

e Connect a new device in the
BMW Motorrad Connected App.

e Enter the numerical code shown in the
ConnectedRide Smartglasses into the
BMW Motorrad Connected App.

» A Bluetooth connection will be established.
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® To charge the ConnectedRide
Smartglasses, hold the charging cable near
the charging contact.

» The charging cable connects magnetically
to the charging contact and charging of
the ConnectedRide Smartglasses starts.

— Charging LED indicates the status of the
charging process:

» Red: Charging process in progress.

» Green: Charging process completed and
ConnectedRide Smartglasses fully charged.

CONFIGURING CONNECTEDRIDE
SMARTGLASSES

Requirement

For optimum usage, the ConnectedRide
Smartglasses have to be linked to the

BMW Motorrad Connected app. The
ConnectedRide Smartglasses can be
custom-adjusted for an ideal fit. Nose pads
in a choice of sizes are included in the scope
of delivery.

e Open the BMW Motorrad Connected app
and link the ConnectedRide Smartglasses
to the mobile phone via Connectivity Hub
in the app.
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e Check the correct fit of the ConnectedRide
Smartglasses with the virtually projected
rectangle.

ﬁ The rectangle projected in the
ConnectedRide Smartglasses should be
as completely visible as possible. Shadow
effects can be compensated by moving the
view in the Connected App.

If the top edge of the projected rectangle is

not in the field of vision:

e Use a thicker nose pad or pinch the nose
pads slightly together.

If the bottom edge of the projected rect-

angle is not in the field of vision:

e Use a thinner nose pad or ease the nose
pads slightly apart.

e Put on the helmet in preparation for ad-
justing the ConnectedRide Smartglasses.

e

e Carefully bend the temple tips 1 for a
comfortable fit inside the helmet.

0— "\
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e Pull gently to disengage the incorrectly fit-
ting nose pad 1 from the holder.

e Select a nose pad that aligns the projected
rectangle with the field of view and put on
the ConnectedRide Smartglasses.
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e Check the field of view of the projection.

» The projected rectangle must be entirely
inside the field of vision.

If the right edge or the left edge of the pro-

jected rectangle is not in the field of vision:

e ConnectedRide Smartglasses too small or
too big, respectively.

e Consult an authorised BMW Motorrad re-
tailer.

INSTALLING RX ADAPTER

e Slip RX adapter 1 into position between
nose pad 2 and glasses frame 3.

e Make sure that the RX adapter is correctly
seated.

REMOVING RX ADAPTER

e Pull spring clip 1 of the RX adapter down
until it disengages.
— Do this for each lens side separately.

CHANGING LENSES

e Ease the lens in the direction indicated by
the arrow to disengage it from the hold-
ers.

— Do this on both sides.



e Work the lens into position from below 1
and press in direction of arrow 2 to clip it
into the holders.

— Do this on both sides.
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CONNECTEDRIDE SMARTGLASSES

Size

Battery

Ambient temperature for operation

M for pupillary distance:
53..67 mm
L for pupillary distance:
59..73 mm

Lithium-ion rechargeable battery, battery
life up to 10 hours

-10..50 °C




EU Declaration of Conformity

https://www.bmw-motorrad.com/certification

Declaration

EN

Hereby, Everysight Ltd. declares that the radio equipment ConnectedRide
Smartglasses is in compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declarations of conformity is available at the following internet
address: https://www.bmw-motorrad.com/certification.

Frequency Range: 2.402~2.480 GHz, Transmission Power < 10 mW.

DE

Hiermit erkléart Everysight Ltd., dass die Funkausriistung ConnectedRide Smartglasses
in Ubereinstimmung mit der Richtlinie 2014/53/EU steht. Der vollstandige Text der EU-
Konformitétserklarungen ist unter folgender Internetadresse

verflgbar: https://www.bmw-motorrad.com/certification. Frequenzbereich: 2,402~2,480
GHz, Sendeleistung < 10 mW.

FR

Par la présente, Everysight Ltd. déclare que I'équipement radio ConnectedRide
Smartglasses est conforme a la Directive 2014/53/UE. Le texte complet des
déclarations de conformité de I'UE est disponible a I'adresse internet suivante :
https://www.bmw-motorrad.com/certification. Plage de fréquences : 2,402~2,480 GHz,
Puissance de transmission < 10 mW.

Con la presente, Everysight Ltd. dichiara che I'apparecchiatura radio ConnectedRide
Smartglasses & conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo delle dichiarazioni
di conformita dell'UE ¢ disponibile al seguente indirizzo internet: https://www.bmw-
motorrad.com/certification. Gamma di frequenze: 2,402~2,480 GHz, Potenza di
trasmissione < 10 mW.

NL

Hierbij verklaart Everysight Ltd. dat de radioapparatuur ConnectedRide Smartglasses
in overeenstemming is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaringen is beschikbaar op het volgende

internetadres: https://www.bmw-motorrad.com/certification. Frequentiebereik:
2.402~2.480 GHz, Zendvermogen < 10 mW.

Ccz

Spolec¢nost Everysight Ltd. timto prohlasuje, Ze radiokomunikaéni zafizeni
ConnectedRide Smartglasses je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Uplny text
prohlaseni EU o shodé je dostupny na nasledujici internetové

adrese: https://www.bmw-motorrad.com/certification. Frekvenéni rozsah: 2.402~2.480
GHz, vykon prenosu < 10 mW.

PT

Por meio deste, a Everysight Ltd. declara que o equipamento de radio ConnectedRide
Smartglasses estad em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto completo das
declaragbes de conformidade da UE esta disponivel no seguinte enderego da

internet: https://www.bmw-motorrad.com/certification. Faixa de Frequéncia:
2.402~2.480 GHz, Poténcia de Transmissdo < 10 mW.

ES

Por la presente, Everysight Ltd. declara que el equipo de radio ConnectedRide
Smartglasses cumple con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de las
declaraciones de conformidad de la UE estéa disponible en la siguiente direccion de
internet: https://www.bmw-motorrad.com/certification. Rango de Frecuencia:
2.402~2.480 GHz, Potencia de Transmision < 10 mW.




PL

Niniejszym Everysight Ltd. o$wiadcza, ze sprzet radiowy ConnectedRide Smartglasses
jest zgodny z dyrektywg 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny
pod nastgpujgcym adresem internetowym: https://www.bmw-motorrad.com/certification.
Zakres czestotliwosci: 2,402~2,480 GHz, moc transmisji < 10 mW.

SE

Hérmed forklarar Everysight Ltd. att radioutrustningen ConnectedRide Smartglasses ar
i dverensstammelse med direktiv 2014/53/EU. Den fullstdndiga texten fér EU:s
Overensstammelsesforklaringar finns tillganglig pa féljande

internetadress: https://www.bmw-motorrad.com/certification. Frekvensomrade:
2,402~2,480 GHz, sandningseffekt < 10 mW.

GR

Me tnv mapouoa, n Everysight Ltd. dnAdvel 6Tt 0 padloeEomiiopog ConnectedRide
Smartglasses ouppopoveTal e Tnv Odnyia 2014/53/EE. To mA)peg Kelpevo Twv
SNA®oswv ouppopdwong Tng EE eival dlabéoiuo otnv akdAoubn dleuBuvon
3ladikTUou: https://www.bmw-motorrad.com/certification. EOpog SuxvoThTwv:
2.402~2.480 GHz, loxug Metddoong < 10 mW.

TR

isbu belgeyle, Everysight Ltd. ConnectedRide Smartglasses radyo ekipmaninin
2014/53/EU Direktifi'ne uygun oldugunu beyan eder. AB uygunluk beyanlarinin tam
metni su internet adresinde mevcuttur: https://www.bmw-motorrad.com/certification.
Frekans Araligi: 2.402~2.480 GHz, Iletim Giicli < 10 mW.

Fl

Taten Everysight Ltd. ilmoittaa, ettd ConnectedRide Smartglasses -radiolaite on
direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutusten taysi teksti
on saatavilla seuraavassa internet-osoitteessa: https://www.bmw-
motorrad.com/certification. Taajuusalue: 2.402~2.480 GHz, L&hetysteho < 10 mW.

DK

Herved erkleerer Everysight Ltd., at radioudstyret ConnectedRide Smartglasses er i
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. Den fulde tekst af EU's
overensstemmelseserklaeringer er tilgaengelig pa felgende

internetadresse: https://www.bmw-motorrad.com/certification. Frekvensomrade:
2.402~2.480 GHz, Sendeeffekt < 10 mW.

SL

S tem podjetje Everysight Ltd. izjavlja, da je radijska oprema ConnectedRide
Smartglasses v skladu z direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjav o skladnosti EU
je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: https://www.bmw-
motorrad.com/certification. Frekvenéno obmocje: 2.402~2.480 GHz, mo¢ oddajanja <
10 mW.

HU

Ezennel az Everysight Ltd. kijelenti, hogy a ConnectedRide Smartglasses radiés
berendezés megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU megfelel6ségi nyilatkozatainak
teljes szovege elérhetd a kdvetkezd internetes cimen: https://www.bmw-
motorrad.com/certification. Frekvenciatartomany: 2.402~2.480 GHz, sugarzasi
teljesitmény <10 mW.

Manufacturer:

Everysight Ltd.

Andrei Sakharov St 9, Building 3, Floor 4.
Advanced Technology Center, Haifa 3508409,

Israel

Email: support@everysight.com
https://www.everysight.com

Importer EU:
BMW AG, 80788 Munich, DE
www.bmw.com/contact

For the GB market:
BMW (UK) Ltd., Summit One, Summit Ave., Farnborough, GU14 OFB, Great Britain




Disclaimer

Depending on the scope of equipment

or accessories of your product from

BMW Motorrad but also in the case of
country-specific versions, deviations from
the details described or illustrated in this
booklet may occur. No claims will be
entertained as a result of such discrepancies.
Dimensions, weights, fuel consumption and
performance data are quoted to the custom-
ary tolerances.

The right to modify designs, equipment and
accessories is reserved.

Errors and omissions excepted.

© 2024 Bayerische Motoren Werke Ak-
tiengesellschaft

80788 Munich, Germany

Not to be reproduced by any means what-
soever, wholly or in part, without the written
permission of BMW Motorrad, After Sales.
Original operating instructions,

printed in Germany.



For further information on the subject of equipment, visit:

04/2024, Edition 2, 01


https://www.bmw-motorrad.com/equipment
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